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Аннотация
В апреле 2014 года в панамскую полицию поступило

сообщение об исчезновении двух девушек из Нидерландов –
Крис Кремерс и Лисанн Фрон, отправившихся на прогулку по



 
 
 

популярному туристическому маршруту «тропа Эль-Пианиста».
Несмотря на продолжительные поиски, останки их тел
были найдены только через несколько месяцев спустя, а
обнаруженные улики спровоцировали возникновение множества
теорий относительно их загадочной смерти.

Следователей шокировали снимки в фотоаппарате Лиссан,
найденном вместе с остальными вещами в рюкзаке. В нем
оказалось 133 фотографии, сделанных в период с 1 по 8 апреля,
а бывший глава нидерландской следственной группы Франк ван
де Гот назвал ночные фотографии «зловещими» и сравнил их с
фильмом ужасов.

Противоречивые показания свидетелей, критика панамских
властей и множество нестыковок превратили это дело в одно
из самых громких – это исчезновение до сих пор продолжает
изучаться следователями, журналистами и родственниками
девушек. Почему же расследование так затянулось? Какие версии
случившегося существуют? Что на самом деле произошло с Крис
и Лисанн в этом злополучном путешествии?

Ответы на эти и многие другие вопросы раскроют авторы
книги – Юрген Снурен и Мария Вест.

В формате a4.pdf сохранен издательский макет.
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Предисловие

 
 

Мария Вест и Юрген Снурен
 

В апреле 2014 года жители Нидерландов были потрясены
новостью об исчезновении Крис Кремерс и Лисанн Фрон.
Две молодые нидерландки, отдыхавшие в Панаме, не вер-
нулись из похода. Поначалу панамское правительство и все
остальные были уверены, что они вскоре найдутся. В кон-



 
 
 

це концов, туристы часто теряются в джунглях, и в подавля-
ющем большинстве случаев Национальная служба граждан-
ской защиты Панамы Синапрок (Sinaproc) возвращает их до-
мой целыми и невредимыми. Но шли дни, и надежды посте-
пенно таяли. А к тому времени как пошла вторая неделя,
большинство были уверены, что девушек уже нет в живых.
После того как был обнаружен рюкзак Лисанн с ее личны-
ми вещами, начали появляться домыслы о том, что же могло
случиться.

В фотокамере, найденной в рюкзаке, были обнаружены
странные снимки, а после изучения звонков с мобильных те-
лефонов выяснилось, что девушки несколько раз пытались
дозвониться в нидерландскую и панамскую службы спасе-
ния. Также стало ясно, что спустя одиннадцать дней после
исчезновения девушки все еще были живы. В то время рай-
он, в котором они пропали, все еще прочесывался спасате-
лями. Одиннадцать дней, когда теплые дни переходили в хо-
лодные ночи, но помощь так и не пришла…

В апреле того же года расследование обстоятельств исчез-
новения Крис и Лисанн было передано полиции, и с тех пор
оно рассматривалось как возможное преступление «против
жизни и неприкосновенности личности». Предполагалось,
что девушек могли похитить. Это дело было закреплено за
прокурором Бетсайдой Питти Черруд. Через несколько дней
после того как Черруд подключилась к расследованию, были
обнаружены останки человеческих тел и часть одежды. Было



 
 
 

установлено, что они принадлежали Крис и Лисанн.
Хотя достаточно быстро выяснилось, что девушки погиб-

ли, оставалось непонятным, что же произошло между 1 и 11
апреля – вторая дата считается последним днем, когда хотя
бы одна из них предположительно была жива.

Ответы на многие вопросы так и не были получены, но в
марте 2015 года появились газеты с заголовками, сообщав-
шими о заключении панамского правительства: с Крис и Ли-
санн произошел несчастный случай, во время похода они
упали в реку и утонули. Для СМИ загадка была разгадана.
Но ненадолго…

В 2016 году американец Джереми Крит и нидерландка На-
детт де Виссер (оба занимались журналистскими расследова-
ниями для издания The Daily Beast) написали статью об этом
случае. Крит и де Виссер выяснили, что, несмотря на офици-
альные заявления, Крис и Лисанн все же погибли при очень
странных обстоятельствах: «Нам необходимо выяснить ис-
тинное положение вещей ради самих жертв, – Крит цитиру-
ет в одной из статей слова местного гида Плинио Монтене-
гро, – в конце концов, девушки заслуживают того, чтобы о
них рассказали правдивую историю». Кажется, это мотиви-
ровало и самих журналистов на поиски правды. Крит, кото-
рый сам съездил в Бокете, смог ярко изложить таинствен-
ные обстоятельства исчезновения. Они с де Виссер пришли
к выводу, что это на самом деле был несчастный случай со



 
 
 

смертельным исходом. Тем не менее их статья воскресила
криминальную версию и породила ее обсуждение на разных
форумах.

The Daily Beast прорастило первое семя, которое превра-
тилось в эту книгу. Хотя прошло еще три года, прежде чем
мы вернулись к этому делу после того, как Крит в более позд-
ней статье поменял мнение и пришел к выводу, что возмож-
но было совершено преступление.

Заинтригованные этой гипотезой, в последующие недели
мы пытались найти в интернете дополнительную информа-
цию. Так мы и обнаружили фильм на YouTube, в котором ни-
дерландец из южной провинции Лимбург, Голландских гор,
как он называл этот район, рассказывал о том, что обнару-
жил, анализируя фотографии, сделанные Крис и Лисанн. По-
смотрев его фильм, мы погрузились в мир онлайн-расследо-
ваний, форумов и обнаружили, что он был не единственным,
кто искал ответы. Интернет-детективы беспрерывно работа-
ют практически в любом уголке мира, они стараются найти
ответы на все загадки, и большинство из них без колебаний
предполагают, что было совершено преступление.

В начале сентября 2019 года мы постоянно меняли мне-
ние насчет этого события. Мы разговаривали со свидетеля-
ми, находили различные письма, обращались к картографу
и специалисту по фотографиям, изучали оригинальные фо-
тографии, проводили следственные эксперименты с камерой



 
 
 

и рюкзаком, беседовали с частными детективами, следовате-
лями, журналистами, экспатами, экспертами-криминалиста-
ми, специалистом по выживанию, экспертом по поведению
людей, заблудившихся в лесу, поведенческим психологом, а
также другими опытными специалистами, спасателями, па-
намским лесником и, наконец, окружным прокурором, кото-
рый в то время занимался этим делом.

Наши исследования закончились в начале весны 2021 го-
да, после того как мы сверили все актуальные и менее рас-
пространенные теории со всеми фактами из полицейского
досье.

И мы хотим, чтобы в этой книге читатель смог отправить-
ся вместе с нами в журналистское расследование в поисках
правды.



 
 
 

 
Часть 1

Танцуя под дождем
 

«Все, что я знаю, я узнал из газет, и это
оправдывает мое невежество».
Уилл Роджерс



 
 
 

 
Глава 1

 

 
Крис Кремерс и Лисанн Фрон

 

– Возможно, Крис еще жива.



 
 
 

Мы сидим в кабинете Дика Стеффенса. Стеффенс – быв-
ший полицейский, который стал частным детективом. Он
поддерживает связь с семьей Кремерс, передавшей ему ре-
зультаты судебно-медицинской экспертизы.

– Результаты экспертизы, сделанной панамскими специ-
алистами, показывают, что тазовая кость, предположитель-
но принадлежащая Крис, была сварена, – продолжает он. –
Невозможно выделить подлежащую идентификации ДНК
из сваренной кости. Таким образом, нельзя с уверенностью
утверждать, что кость принадлежит Крис. Именно это сказал
мне Ханс Кремерс во время нашей первой встречи. Разуме-
ется, позже я получил подтверждение этому у двух судмед-
экспертов. Так что теоретически она до сих пор может быть
жива.

Сегодня 18 октября 2019 года. Нам требуется немного
времени, чтобы переварить эту информацию, но всего через
несколько минут в наших головах возникают десятки вопро-
сов. Неужели возможно, чтобы она до сих пор была жива?
А если это так, то где она? Ведутся ли активные поиски де-
вушки? Почему об этом ни разу не упоминалось в газетах?

– Все расследование надо проводить заново, с чистого ли-
ста, – продолжает Стеффенс, убежденный в том, что про-
куратура Панамы допустила ошибки. – На найденных бюст-
гальтере и шортах Крис ДНК также не была обнаружена. Мо-
жет, эти вещи стирали? Кроме того, фрагменты костей были
найдены в районе вниз по течению реки, а рюкзак – вверх по



 
 
 

течению, и это выглядит неправдоподобно.

По мнению Стеффенса, Крис и Лисанн не заблудились в
джунглях и не умерли там, они погибли от рук преступни-
ков. Как говорит Стеффенс, его убежденность «отчасти ос-
нована на причине запроса о юридической помощи, направ-
ленного из Панамы в Нидерланды, в котором информация
запрашивалась в связи с преступным „лишением свободы“».
Он считает, что невозможно поверить в то, что от девушек
осталось так мало. И еще: почему все вещи в рюкзаке Лисанн
были так аккуратно сложены?

Подобные доводы и вопросы сподвигли нас на поиски
правды о таинственном исчезновении Крис Кремерс и Ли-
санн Фрон.

Как мы вскоре выяснили, Стеффенс был не единствен-
ным, кто считал, что панамцы не справились с расследова-
нием. Перейдем ненадолго на другую тему и вернемся в ко-
нец лета 2019 года, когда один из нас послал другому сооб-
щение: «Ты уже видел это?»

«Это» – видео на YouTube, выложенное нидерландцем и
озаглавленное: «Kris  &  Lisanne (2019): Photoshop Proof»1.
Видео было размещено 14 апреля того года. Ролики о та-
инственном исчезновении уже появлялись на этом канале
и раньше, в 2014 и 2016 годах, но «Photoshop Proof» был

1 «Крис и Лисанн (2019): Доказательства фотошопа».



 
 
 

значительно длиннее двух предыдущих. Его создатель, Ху-
ан Переа-и-Монсуве, написал под своим видео: «Я с ответ-
ственностью заявляю, что обрабатывал те фотографии, ко-
торые КРИС КРЕМЕРС и ЛИСАНН ФРОН сделали во вре-
мя своего злополучного похода по тропе Эль-Пианиста, ря-
дом с Бокете (Панама), 1 апреля 2014 года».

Ко всем фотографиям прилагались так называемые EXIF-
данные или метаданные – техническая информация о фо-
тоснимках, добавляемая камерой. Когда Панамские СМИ
опубликовали несколько снимков, сделанных Лисанн, эти
данные все еще были в сети. Нидерландец загрузил снимки
и купил ту же фотокамеру, которая была у Лисанн, Canon
Powershot XS270 HS, чтобы досконально ее изучить. Он был
убежден в том, что данные показывали: фотографии обраба-
тывали в Windows Photo Viewer, более того, пропал снимок
0509 – за номером 0508 следовал 0510.

Его объяснения были специфическими, но их было легко
понять, и они тоже поставили перед нами ряд вопросов. На-
сколько мы знали, есть только один способ полностью уда-
лить фотографию: сделать это на компьютере.

Тремя годами ранее, в 2016 году, мы уже обсуждали со-
здание книги, а теперь эта идея полностью овладела нами. Но
прежде чем погрузиться глубже в дело и искать факты, мы
захотели выяснить, кем были Крис и Лисанн и что удалось
узнать за месяцы, прошедшие с их исчезновения. Мы иска-



 
 
 

ли в интернете газетные статьи и смотрели местные и зару-
бежные телепередачи, чтобы составить представление о двух
молодых девушках из нидерландского города Амерсфорта и
их путешествии.

На тех фотографиях рыжеватой блондинки Крис Кре-
мерс, которые мы нашли в интернете, мы почти всегда виде-
ли ее широко улыбающейся: 21-летняя девушка явно насла-
ждалась жизнью. Она была средним ребенком из трех детей,
у нее были старший и младший братья. Семья и друзья опи-
сывали ее как общительную и умную. Девушка с открытым
характером, уверенная в своем окружении, театр и изобра-
зительное искусство – были ее страстью, о которой она мог-
ла говорить часами. Но она также любила рок-музыку и та-
кие группы, как Pearl Jam и Red Hot Chili Peppers. «С приду-
рью», – как сказала о ней мать в одной из телепередач. Или,
как говорят, прикольная. Крис была опытной путешествен-
ницей, она бывала в Перу с родителями.

Спортивная Лисанн была более замкнутой по сравнению
с подругой. О ней говорили как о предусмотрительной, той,
которая предпочитает покой и в больших компаниях чув-
ствует себя не в своей тарелке. Ее старший брат, Мартейн,
назвал сестру домоседкой, любившей проводить время с се-
мьей, родители сказали, что их дочь была спокойной и чут-
кой. Вместе с такими словами, как «умная» и «вдохновля-



 
 
 

ющая», фотографии рисовали образ 22-летней девушки, ко-
торая могла бы показаться менее уверенной в себе по срав-
нению с подругами, но была настоящей жемчужиной. Если
Крис выбирала тяжелую музыку, то Лисанн склонялась к ме-
лодиям Coldplay и нидерландского исполнителя Марко Бор-
сато.

Летом 2013 года Крис получила диплом в области социо-
логии и культуры в Университете прикладных наук Утрех-
та, а Лисанн окончила Университет прикладных наук Сак-
сион в Девентере, где изучала прикладную психологию. Но
они планировали дальнейшее обучение. В 2013/2014-м, во
время академического отпуска, они на полную катушку на-
слаждались жизнью. На фотографиях в Facebook запечатле-
ны победы в волейбольных матчах, волонтерская работа и,
как и можно ожидать от подруг этого возраста, вечеринки
и праздники. Они свидетельствуют о счастливом времени.
Лисанн тщательно планировала их шестинедельную поездку
в Панаму, а также свою жизнь после возвращения.

В общем, у нас создалось следующее впечатление: необ-
щительная девушка, чувствовавшая поддержку своей более
открытой подруги. Но явно не две девушки, известные сво-
ими необдуманными решениями.

Крис и Лисанн познакомились за несколько лет до путе-
шествия, когда обе работали в ресторане «In den Kleine Нар»



 
 
 

в центре Амерсфорта, а осенью 2013 года они решили отпра-
виться в Панаму вместе, чтобы отдыхать и заниматься во-
лонтерской работой. В телевизионной программе Break Free
компании BNN VARA отец Лисанн сказал, что сначала они
решили поехать в Коста-Рику. И только когда это не полу-
чилось, у них возникла идея отправиться в Панаму.

Родителям Лисанн было непросто отпустить ее, но они
были рады тому, что она отправляется в такое интересное
путешествие, они гордились ею. Они никогда не путешество-
вали всей семьей дальше Южной Германии.

Две недели уроков испанского языка и развлечений на
райских островах Бокас-дель-Торо, у северного побережья
Панамы, недалеко от границы с Коста-Рикой, а затем четыре
недели волонтерства в любимом туристами Бокете – вот о
чем мечтали Крис Кремерс и Лисанн Фрон. Туристическое
агентство Het Andere Reizen все для них организовало. Ис-
панским языком они должны были заниматься в Spanish at
Locations. Туристическое агентство забронировало прожива-
ние в языковой школе и в хостеле Ингрид Ломмерс из Ни-
дерландов и ее мужа-колумбийца. У них были офисы в при-
брежном городе Бокасе, Бокете, городе Панаме и в Турри-
альбе, в Коста-Рике.

Через Spanish at Locations они также нашли волонтерскую
работу. Выбор Крис и Лисанн пал на Guardaria Aura, дет-



 
 
 

ский сад, который часто принимал помощь иностранцев. Во
время своего пребывания в Бокасе девушки должны были
жить в хостеле Ломмерс. На те недели, которые планирова-
лось провести в Бокете, они должны были остановиться у
Мириам Гуэрры, гражданки Панамы, жившей вместе с се-
мьей недалеко от языковой школы и предлагавшей жилье во-
лонтерам-иностранцам. Агентство Het Andere Reizen получи-
ло от Spanish at Locations электронное подтверждение, и по-
сле того, как поездка была оплачена, начались приготовле-
ния к путешествию.

15 марта 2014 года девушки попрощались с родителями
в аэропорте Схипхол, их родители, которые встретились там
впервые, и подумать не могли, что прощаются с ними навсе-
гда. Последние объятия – а затем за ними закрылись двери.
В дневниках Крис и Лисанн, опубликованных в интернете
в конце 2019 года, мы прочитали, что путь в Панаму через
Хьюстон, Техас и столицу Коста-Рики Сан-Хосе был необы-
чайно долгим и утомительным. «Я бы ни за что не хотела
оказаться еще раз в Сан-Хосе», – написала Лисанн. Разни-
ца во времени и долгий перелет брали свое, прочли мы в
дневнике Крис, которая написала это, отдыхая во внутрен-
нем дворе хостела, где они провели ночь, прежде чем отпра-
виться в Панаму. Но, несмотря на это, девушки были очень
рады такому приключению. Великое путешествие, которого
они так ждали, наконец началось.



 
 
 

На следующий день девушки проделали последнюю часть
пути до Бокаса на автобусе и пароме. Старый мост служил
пограничным переходом в Панаму. Атмосфера там была су-
матошной. Крис писала, что все люди боялись пропустить
последний в тот день паром. Этот страх завладел и девуш-
ками, когда они проходили таможенную проверку, ведь им
тоже надо было успеть на паром. «Мы, должно быть, были
очень заметны со своими рюкзаками», – написала Крис. И
это оказалось правдой, потому что к ним подошел мужчина
и предложил подвезти их до порта. Девушки приняли пред-
ложение. Из их дневников становится ясно, что обе очень
хорошо понимали, что сесть в машину с незнакомцем очень
рискованно, но в тот момент у них не было выбора. Если бы
они опоздали на паром, им пришлось бы провести ночь в
порту. После поездки, которую Крис описала как «дьяволь-
скую», они вовремя прибыли на пристань. Еще полчаса на
пароме, и, после двух дней пути, они прибыли к своему пер-
вому месту назначения. Наконец пришло время отдохнуть.

Бокас-дель-Торо – провинция на севере Панамы, которая
граничит с Карибским морем. Рядом с побережьем находит-
ся архипелаг, самый большой остров которого – Колон. Это
рай, полный белых пляжей, клубов и баров. Ночи там длин-
ные и веселые, и где-то всегда проходит вечеринка. Поэтому
молодежь со всего мира приезжает в Бокас.



 
 
 

«Танцевать под дождем и пить из кокоса» – вот как Ли-
санн описала в своем дневнике отдых в Бокасе. Именно там
девушки познакомились с нидерландскими ребятами Эдви-
ном, Басом и Мартом, австралийцем Этаном и канадцем Дэ-
висом. Они проводили время вместе, и их дни были наполне-
ны развлечениями. То, что Лисанн считала это лучшим вре-
менем в своей жизни, выплескивалось на страницы ее днев-
ника. Крис, более опытная путешественница, была сдержан-
нее в словах, но все говорило о том, что она тоже развлека-
лась на полную катушку.

16 марта начались уроки испанского языка, но, помимо
ежедневных занятий, оставалось достаточно времени для от-
дыха. Во вторник, 18 марта, они пошли на знаменитый пляж
Ред-Фрог. Среда была посвящена коктейлям и закускам в
Casa del Verte, во второй половине дня они учились гото-
вить тортильи и гаспачо, а закончили вечер в Aqua Lounge:
на дискотеке с бассейном и видом на океан. Они наблюда-
ли за дельфинами и ленивцами, занимались сапсерфингом,
подводным плаванием – активный отдых все дни напролет.
И хотя Лисанн пожаловалась Эдвину на старую травму и до-
бавила, что из-за жары у нее «ноги как у слона», а Крис один
день маялась с желудком, ничто не могло испортить им ве-
селья.

Когда, спустя четырнадцать дней, пришло время про-



 
 
 

щаться, Крис и Лисанн договорились с ребятами встретить-
ся в Амстердаме.



 
 
 

 
Глава 2

 

 
Рай для туристов

 

Итак, пока нам мало что удалось выяснить относительно
исчезновения девушек, но, вероятно, главная часть пазла на-
ходилась в Бокете, по крайней мере так думали многие де-
тективы. Поэтому мы решили найти информацию о пребы-
вании девушек там. Исходя из открытых источников инфор-



 
 
 

мации, беседы в мессенджере с Эдвином, с которым они по-
знакомились в Бокасе, и разговора с Джудит из Het Andere
Reizen, мы пришли к следующему сценарию.

В субботу, 29 марта 2014 года, Крис Кремерс и Лисанн
Фрон ехали в Бокете на маршрутном автобусе, в который се-
ли у молодежного хостела Mamallena. Они прибыли в город
в полчетвертого вечера. На различных форумах мы читали,
что, возможно, водителем этого автобуса был Плинио Мон-
тенегро, человек, который часто перевозил туристов.

Бокете – маленький городок, расположенный на высоте
1272 метра над чашеобразной долиной. Здесь дорога закан-
чивается. Город окружен горами, а к востоку находится вул-
кан Бару высотой 3474 метра – высочайшая точка Пана-
мы. Бокете знаменит своим сравнительно прохладным кли-
матом, который делает его популярным среди путешеству-
ющих пенсионеров и экспатов из Северной Америки и Ев-
ропы. По большей части непроходимые джунгли, располо-
женные за городом и пересеченные множеством маленьких и
больших рек, – территория индейского племени нгобе-бугле.
Сам Бокете является оазисом с пышной растительностью и
популярными местами для активного отдыха. Он очень от-
личается от Бокас-дель-Торо.

Лисанн было очень сложно привыкнуть к жизни в Па-
намской семье после двухнедельного отдыха в хостеле. Из-
начально она не хотела этой части поездки, но считала, что
нужно хотя бы попытаться: «Последнее испытание перед



 
 
 

тем, как я на самом деле смогу быть довольной собой» – эти
слова ее брат позже зачитал в телепередаче Break Free. «Вид
прекрасный, дом просторный, семья дружелюбная, я очень
близка с Крис, но все-таки хочу вернуться домой. Две неде-
ли меня ничего не беспокоило, и вдруг я начинаю сходить с
ума». Она была недовольна собой и чувствовала себя ребен-
ком, плачущим из-за тоски по маме.

«Лисанн не знала, что на самом деле она очень смелая», –
сказали ее родные в интервью Break Free, и это очевидно, по-
тому что она смогла собрать всю волю в кулак и уже на сле-
дующий день чувствовала себя намного лучше. Счастливое
лицо, как на более ранних фотографиях, вновь появилось на
серии снимков, сделанных 30 марта в Бокете, когда девушки
гуляли по городу.

Крис также писала, что долго привыкала к семье, чьи при-
вычки были незнакомы и с которой трудно общаться из-за
языкового барьера. Семья Мириам уже более шести лет при-
нимала иностранцев и привыкла иметь дело с гостями, кото-
рые совсем не говорили на испанском или знали его очень
плохо.

Девушки жили вместе, в простой комнате с двумя кро-
ватями, тумбочкой и шкафом. Интерьер их комнаты, да и
весь остальной дом были типично карибскими: яркие стены
и скромная мебель. Он излучает тепло даже на фотографи-
ях – уютный беспорядок. Складывается ощущение, что глав-



 
 
 

ным местом в доме является кухня с большим обеденным
столом.

Мириам с любовью относилась к своим гостям. В день за-
езда в дом девушки были эмоционально измотаны от долгой
дороги, и хозяйка их практически не тревожила – только по-
дала им еду и оставила вдвоем, чтобы они отдохнули.

Языковая школа в Бокете называлась Spanish by the river
и, как и школа в Бокасе (Spanish by the sea), являлась по сов-
местительству хостелом. Студенты учились или трудились в
школе волонтерами, а в свободное время знакомились с ре-
гионом. В районе Бокете есть чем заняться, например мож-
но отправиться в пеший поход по тропам Sendero el Pianista
(тропа Эль-Пианиста), Piedra de Lino (Пьедра-де-Лино) и Los
Quetzales trail (тропа Кетсалей), можно сплавляться на кая-
ке, заниматься рафтингом, отдохнуть в развлекательном эко-
парке Tree Trek, поплавать в горячих источниках Кальдера,
посмотреть на Тайный водопад или просто ходить по мага-
зинам и сидеть в кафе. Здесь точно не заскучаешь, хотя в
городе нет такой ночной жизни, как на побережье.

У школьного здания есть терраса, где между стойками
растянуты яркие гамаки. В одной из комнат стена покрыта
картами этого района, и здесь можно ознакомиться с инфор-
мацией об активном отдыхе в регионе. Когда Крис и Лисанн
прибыли в Бокете, владелица школы, Ингрид Ломмерс, была



 
 
 

в Коста-Рике, в другом филиале. Девушек встретила Маржо-
лейн, менеджер филиала в Бокете, которая ввела их в курс
дела.

В то воскресенье, 30 марта, девушки изучали город. Два
месяца спустя в фотокамере Лисанн следователи нашли их
жизнерадостные фотографии, на которых две девушки стоят
перед двумя красивыми фламинго. На других фото они гу-
ляют вдоль реки Кальдеры, в те дни представлявшей собой
узкий ручей из-за недавней засухи, или занимаются шопин-
гом и отдыхают в кафе. В понедельник они должны были на-
чать работать в Guardaria Aura, но выходные оставались в
их распоряжении. Они хотели подняться на вулкан Бару, по-
следнее извержение которого произошло в 500 году н. э., но
в их списке пожеланий одно из первых мест также занимали
Тайные водопады.

Через несколько дней после того, как Крис и Лисанн не
вернулись домой до заката солнца, Мириам Гуэрра расска-
зала, что солнце в Бокете в тот день село вскоре после поло-
вины шестого. Чем ближе к экватору, тем короче сумерки, а
в конце марта 2014 года они длились всего несколько минут.
Туристам требуется немного времени для того, чтобы к это-
му привыкнуть, но Крис и Лисанн, которые уже несколько
недель пробыли в Панаме, не насторожились.

Ночью 31 марта Лисанн переписывалась по WhatsApp с
Эдвином. В хостеле в Каско-Вьехо, где остановился Эдвин,



 
 
 

вспыхнул пожар, и девушка хотела узнать, в безопасности ли
он и его друзья. Для Лисанн было обычным делом так бес-
покоиться о судьбе своих друзей… «К счастью, мы ночева-
ли в другом месте. После того как я ответил, я спросил ее,
понравилась ли ей принимающая семья, но она так и не от-
ветила», – позже рассказал Эдвин.

«Бах! Бах! Бах», – так начала она страницу дневника 31
марта. Они пришли в Guardaria Aura к назначенному време-
ни, чтобы начать свою волонтерскую работу, но для них не
было места, и один из сотрудников сказал, чтобы они снова
пришли через неделю. Расстроенные девушки пошли в язы-
ковую школу, чтобы поговорить с Маржолейн. После непри-
ятной встречи они больше не хотели работать в Aura, но бы-
ли и другие проекты, в которых они могли бы поучаство-
вать. Их выбор пал на Casa Esperanza, национальную органи-
зацию, дававшую детям из неблагополучных семей возмож-
ность учиться и таким образом предлагавшую им перспекти-
ву лучшей жизни. В тот день менеджер филиала Маржолейн
не смогла получить определенный ответ от Casa Esperanza,
так как человек, отвечавший за волонтерскую работу, был
недоступен.

К вечеру Крис и Лисанн решили побаловать себя масса-
жем в спа-салоне, чья владелица, Сигрид, была родом из Ни-
дерландов. В июне того года в телевизионном интервью она
сказала о девушках: «Они радовались своей поездке и хоте-



 
 
 

ли заняться волонтерством. Это было главной причиной то-
го, что они приехали в Бокете. Casa Esperanza была вторым
вариантом. Утром Крис и Лисанн узнали в школе, что и там
нужно подождать до следующей недели. Так что они нача-
ли планировать активный отдых и походы». Они вернулись
домой после 8.30 вечера. «Я до сих пор помню атмосферу
в этот вечер понедельника, – сказала Мириам в интервью о
последнем вечере. – Крис читала книгу в комнате. Я смот-
рела телевизор, а Лисанн сидела рядом со мной на диване. Я
спросила девушек, чем они собираются заняться теперь, ко-
гда с их волонтерской работой покончено. Она сказала, что
очень устала, плюс она все время кашляла из-за астмы. Это
был последний вечер, когда я их видела. Лисанн плохо себя
чувствовала, но я и представить не могла, что на следующий
день они отправятся в большой поход».

По словам Мириам, девушки не унывали и делали свое
пребывание в Бокете активным и насыщенным. Мать Лисанн
согласилась с этим в телепередаче Break Free. «Мы хотим
интересно провести время, мам», – сказала ей дочь.

В этом районе действительно есть чем заняться, и имен-
но поэтому сотрудникам Синапрок было трудно решить, где
стоит начинать поиски девушек. Не было никаких сведений
о том, куда Крис и Лисанн отправились 1 апреля. Стефан,
бойфренд Крис, в два часа дня получил от нее сообщение,
в котором она писала, что они собираются прогуляться, но



 
 
 

в сообщении не говорилось, куда именно они планировали
отправиться.

Но вскоре после их исчезновения упоминалась тропа Эль-
Пианиста. Одним из гидов, с которым сотрудничала языко-
вая школа, был Фелициано Гонсалес, бывший учитель в воз-
расте шестидесяти лет, у которого в Бокете был дом. Мно-
гие менеджеры филиала школы советовали студентам совер-
шать поездки и походы только с гидом. Крис и Лисанн тоже
были уведомлены, о чем свидетельствует электронное пись-
мо, которое Джудит из Het Andere Reizen получила от Ингрид
Ломмерс: «Во время первой встречи Маржолейн сказала НЕ
отправляться в поход без сопровождения. Я была бы менее
категоричной. Я бы сказала, что это возможно, но только ес-
ли вы собираетесь прогуляться туда-обратно одним и тем же
маршрутом».

В языковой школе были компьютеры для общего пользо-
вания и файлы с информацией, в том числе копией страницы
из путеводителя Lonely Planet, где об этой тропе рассказыва-
лось следующее: «Приятный однодневный маршрут по тропе
Эль-Пианиста, которая вьется через пастбища во влажный
горный лес. Чтобы добраться до начала маршрута, сверни-
те направо на первой развилке после выхода из Бокете (на-
правляясь на север) и пройдите по двум мостам. Сразу перед
третьим мостом, примерно в 4 км от города, тропа идет на-
лево между двумя зданиями. Через 200 метров вам придется



 
 
 

перейти вброд маленькую речку, но затем будет постоянный
легкий спуск на протяжении 2 км, прежде чем вы начнете
подниматься по более крутой тропе. Тропа ведет глубоко в
лес, но на любом отрезке маршрута вы можете повернуть об-
ратно».

Из этого описания невозможно сделать заключение, что
тропа Эль-Пианиста может быть опасной. Но есть одна ло-
вушка, и она известна Ломмерс, что следует из ее электрон-
ного письма в Het Andere Reizen. Текст из путеводителя не
говорит о том, что, добравшись до вершины (Mirador, далее
мы будем называть ее Мирадором, то есть смотровой пло-
щадкой), вы должны будете возвращаться по тому же самому
маршруту, и этой информации также не было в файлах шко-
лы. Вопрос в том, знали ли Крис и Лисанн, что на вершине
они должны будут повернуть назад? Особенно учитывая то,
что в апреле 2014 года на Мирадоре не было предупрежда-
ющего знака о сложности маршрута.



 
 
 

 
Глава 3

 

 
Затерянные в джунглях

 



 
 
 

Утром 1 апреля 2014 года в Бокете было 23 градуса тепла,
влажность – 75 процентов. Тот день был очень солнечным,
несмотря на начало сезона дождей. Хотя около полудня тем-
пература в городе поднялась до 32 градусов, на Мирадоре
было на 1–2 градуса прохладней, и там почти всегда ветрено.

Горы Таламанка, которые включают в себя Мирадор,
также называют континентальным водоразделом: реки отсю-
да текут или на север, или на юг. Приходящие со стороны Ка-
рибского моря облака часто затягивают вершины. Если дует
сильный северный ветер, тучи могут двигаться через горы в
сторону Бокете, принося с собой туман или дождь, называе-
мый бахареке (bajareque). В результате северная часть райо-
на получает больше дождей, чем южная, что делает эту мест-
ность пригодной для земледелия. Вот почему склоны вулка-
на Бару покрыты кофейными плантациями и фруктовыми
садами.

Но 1 апреля 2014 года дождь не шел, небо было ярко-го-
лубым, с редкими облаками. Идеальная погода для похода.
Так думала и Лисанн. Девушки надели легкие шорты и май-
ки, на ноги – прочные трекинговые ботинки и отправились
к тропе Эль-Пианиста. Свои личные вещи они несли в рюк-
заке Burton, а на шее Лисанн висел фотоаппарат.

Sendero el Pianista (тропа Эль-Пианиста) получила такое
название из-за больших камней, похожих на клавиши фор-



 
 
 

тепиано, которые образуют лестницу. Но некоторые говорят,
что оно связано с пением quetzal – кетцаля, яркой птички,
считающейся в Центральной Америке священной.

Последний участок, который идет прямо через горный
лес, поднимается с 1272 до 1891 метра. Для обычного тури-
ста, не привыкшего к высокому уровню влажности, это слож-
ный, но не невозможный подъем. Местные жители пользу-
ются этой тропой, чтобы проходить со своим скотом через
джунгли в Бокете, а гиды проводят по ней туристов из горо-
да к Мирадору. Весь поход, туда и обратно, занимает от 4,5
до 5 часов: надо пройти около 9,5 км. На вершине турист бу-
дет вознагражден великолепными видами Карибского моря
и Тихого океана. Но это только в ясную погоду, а тот день,
напомним, был очень ясным.

Поход Крис и Лисанн начался в ресторане Il Pianista на
авеню Буэнос-Айрес, в северной части Бокете, в 9 километ-
рах от школы. Первые несколько километров тропа вилась
вдоль быстрой реки и огороженных пастбищ. Это красивая
местность: зеленые лужайки, окруженные кустами и дере-
вьями, там и тут прячутся финки. На последнем участке рас-
тительность становится гуще, но и там живут люди.

Так как в первый день сезона дождей было сухо, идти по
тропе Эль-Пианиста было легко. На фотографиях мы видели
девушек, стоящих на освещенной солнцем тропе, чаще всего
у подсохшей лужи или узкого ручья, бегущего вниз. Между



 
 
 

горами открывались красивые виды долины. Дул прохлад-
ный ветерок, это видно по длинным развевающимся волосам
девушек.

На пути вверх есть боковые тропинки, но все они в кон-
це концов приводят в одну точку – к Мирадору. Найденные
позже фотографии показывают двух счастливых девушек с
широко раскинутыми руками. Видно, что они рады тому, что
добрались до вершины, и они не кажутся уставшими. По фо-
тографиям также незаметно, что у них могут быть какие-ли-
бо проблемы…

В 8 часов утра 2 апреля гид Фелициано Гонсалес ждал
Крис и Лисанн, которые должны были прийти на запланиро-
ванную экскурсию на кофейную ферму. В конце концов они
с Эйлин В., интерном языковой школы, решили пойти к до-
му Мириам, чтобы узнать, где девушки.

Когда на стук в дверь никто не ответил, Гонсалес позвал
Мириам. Она казалась очень обеспокоенной. Накануне ве-
чером она безуспешно ждала Крис и Лисанн. Это не было
чем-то совершенно неожиданным, частенько случалось, что
молодые люди, проживавшие у нее, гуляли где-то до раннего
утра. Но Мириам не могла избавиться от чувства, что что-то
не так и это ее очень беспокоило.

Завтрак, который она приготовила для гостей в то утро,
остался нетронутым на столе.

«На заднем дворе есть запасной ключ, – сказала она Гон-



 
 
 

салесу. – Войдите в дом с этим ключом и постучите в дверь
их комнаты. Если вы ничего не услышите, просто открой-
те дверь». Так процитировала ее слова нидерландская газета
De Volkskrant. В той же статье приведены слова Фелициано:
«Когда мы вошли в комнату, я просто замер: было очевид-
но, что в прошедшую ночь там никого не было. На кроватях
лежали вещи. По рукам побежали мурашки. Эйлин сказала,
что в Германии не предпринимают никаких действий, пока
с момента исчезновения не пройдет двадцать четыре часа.
Мы решили идти на ферму».

Мы подумали, что гид имеет в виду кофейную ферму, и
решили, что Гонсалес и интерн надеялись, что Крис и Ли-
санн могли пойти туда, не заходя домой.

Когда во второй половине дня гид и Эйлин вернулись в
языковую школу, о девушках все еще не было вестей, и они
решили пойти в полицию. Но они вернулись оттуда с пусты-
ми руками – в Панаме взрослый человек может считаться
пропавшим только через сорок восемь часов.

И в те дни, и в последующие недели в газетах появля-
лись сообщения об этом дне. Например, панамская газета La
Prensa написала, что когда в то утро Гонсалес и Эйлин об-
наружили, что Крис и Лисанн не ночевали дома, они разо-
шлись каждый по своим делам и встретились снова только
около пяти вечера. В полвосьмого они вместе пошли в поли-
цию, но в то время там не было никого, кто мог бы принять



 
 
 

заявление. Тем не менее полицейский попросил Гонсалеса
взять документы, удостоверяющие личность нидерландских
девушек, из их комнаты для полицейского рапорта, который
будет написан позже, а затем они отправят их в офис Сина-
прок.

Если эта хронология событий верна, Гонсалес и Эйлин в
тот день дважды заходили в комнату Крис и Лисанн, что поз-
же, во время расследования, приобрело очень большое зна-
чение.

Наконец в полдевятого вечера было официально зареги-
стрировано дело о пропавших людях.

Ранним утром 3 апреля по панамскому времени Эйлин
набрала телефонный номер, который, как она предполагала,
принадлежал Лисанн, но ответила мать девушки. «Я говорю
с Лисанн?» – спросила Эйлин, после чего сказала матери,
что они разыскивают девушек.

Дини Фрон, мать Лисанн, ответила, что ее дочь находится
в Панаме, и закончила разговор. В Нидерландах было око-
ло полуночи. Телефонный звонок не выходил у нее из голо-
вы, и постепенно она начала ощущать беспокойство, поэто-
му решила перезвонить, чтобы узнать более подробную ин-
формацию. И только тогда мать Лисанн узнала, что ее дочь с
подругой не ночевали дома. Сначала Фроны позвонили в Het
Andere Reizen, затем – семье Кремерс и, наконец, Стефану,
другу Крис, чей телефонный номер был зарегистрирован в



 
 
 

туристическом агентстве как номер для экстренной связи. В
то время Дини была спокойна. Учитывая разницу во време-
ни, сведений о ее дочери не было не так уж долго, и была
велика вероятность, что вскоре она появится. «Но чувство-
валось, что что-то не так», – позже сказал отец Лисанн в ин-
тервью.

Когда через шесть лет после исчезновения мы разговари-
вали с Джудит Шольт из Het Andere Reizen, первые несколько
минут она плакала. В ту ночь, со 2 на 3 апреля 2014 года, она
несколько часов проговорила с семьей Кремерс. Во время
этого разговора она чувствовала себя абсолютно беспомощ-
ной. Конечно, в такой момент родители были готовы прило-
жить все усилия, чтобы найти своих детей, но она находи-
лась в Схемде, городке в Нидерландах, а не в Бокете, и хотя
очень хотела помочь, но мало что могла сделать, особенно
учитывая время суток. Она услышала, как на заднем плане
мать Крис закричала в панике: «Этого не может быть!» Эти
слова преследуют ее и по сей день.

В пять часов утра родители написали заявление в поли-
цейском участке, и, хотя они были уверены, что девушки
просто гуляют, они понимали, что в Бокете другой темп жиз-
ни и другие развлечения. «Кроме того, – сказал отец Крис, –
они никогда бы не ушли так надолго, не предупредив нас».
Заявление об исчезнувших людях было немедленно переда-



 
 
 

но в Интерпол.
В семь утра Джудит позвонила в Министерство иностран-

ных дел и переговорила по телефону с Перри Берком. Она
объяснила ему ситуацию. Берк, в свою очередь, убедился,
что посольство в Панаме уведомлено. Около полудня по ни-
дерландскому времени Ингрид Ломмерс, которая в то время
все еще находилась в Коста-Рике, связалась с Джудит. Джу-
дит обвиняла Ломмерс в том, что та оставила Эйлин, юную
стажерку, почти не говорящую по-испански, самостоятельно
разбираться с проблемами, так как менеджер филиала Мар-
жолейн Джусен тоже уехала в Коста-Рику. Это было право-
мерным обвинением. Когда мы несколько раз разговаривали
с Эйлин в течение нескольких месяцев, она тоже казалась до
сих пор расстроенной, и это спустя шесть лет после проис-
шествия.

Ломмерс пообещала Джудит Шольт позвонить в Сина-
прок, чтобы попросить их организовать поисковые опера-
ции, но она также знала, что в Панаме должно пройти 48
часов после исчезновения, прежде чем будут предприняты
хоть какие-то действия. Совершеннолетние имеют право ис-
чезнуть с лица земли, и в Нидерландах дела обстоят так же.

Когда 26 октября 2019 года мы через мессенджер связа-
лись с самой Ингрид, она написала о 1 апреля 2014 года:
«Преподавательница, которая пришла к часу дня, видела их.
Но, секундочку, если они пошли в дом принимающей семьи



 
 
 

(а они точно сделали это, потому что сменили шлепанцы на
походные ботинки), или даже если они сделали это ранее,
в чем мы не можем быть уверены, мы можем предполагать,
что они отправились в поход примерно в полвторого».

Ингрид Ломмерс с самого начала предполагала, что по-
следним человеком, который видел Крис и Лисанн, была ее
сотрудница, и это было в ее языковой школе около часа дня.
В 2014 году от этой точки отсчета отталкивались полиция
и СМИ. Но интерн Эйлин написала нам в 2019 году, что в
последний раз она видела Крис и Лисанн не 1 апреля, а 31
марта, в час дня. Менеджер филиала Маржолейн написала
в электронном письме, что в семь утра 1 апреля она уже бы-
ла на пути в Коста-Рику. Помимо Эйлин, в языковой шко-
ле находилась только одна девушка из Лихтенштейна, и она
не могла вспомнить, видела ли когда-нибудь Крис и Лисанн.
Кто именно видел Крис и Лисанн 1 апреля в час дня, как за-
явила Ломмерс, оставалось неизвестным, но в течение сле-
дующих двух месяцев ее слова были отправной точкой для
поисков…

В первые дни после 1 апреля никто не упоминал о запла-
нированном походе к вершине по тропе Эль-Пианиста, кро-
ме Фелициано Гонсалеса, который заявлял, что слышал об
этом от Эйлин. Но весной 2020 года Эйлин отрицала, что
говорила что-то подобное Гонсалесу. Она понятия не имела,



 
 
 

куда отправились девушки, и в первые дни после их исчез-
новения постоянно настаивала на том, что необходимо про-
смотреть историю поиска в компьютерах языковой школы.
Ломмерс, пока она была в Коста-Рике, тоже говорила, что
именно по истории поиска можно было бы узнать, куда ушли
Крис и Лисанн. А Маржолейн Джосен написала нам, что она
ничего не знала об этом походе.

Мы думали, что это можно объяснить тем, что спустя
шесть лет человеческая память может подвести.

И только когда в июне 2014 года был обнаружен рюкзак
Лисанн, выяснилось, что 1 апреля в 11.04 айфон Крис под-
соединился к вышке сотовой связи у ресторана Il Pianista, где
начинается тропа Эль-Пианиста. То, что девушки отправи-
лись по этому маршруту, также подтверждали фотографии
на камере Лисанн. И они дошли до Мирадора, места, откуда
они так и не вернулись назад…

С самого начала хронология событий 1 апреля бы-
ла очень спорной, во многом из-за того, что свиде-
тельские показания, попадавшие в СМИ, противоре-
чили друг другу. Например, в нидерландской газете NRC
Handelsblad написали, что Крис и Лисанн, по словам Лом-
мерс, позавтракали в доме у принимающей семьи. А более
ранние слухи, что они были в ресторане с двумя мужчинами,
были быстро опровергнуты.

Несколько газет сообщили, что Крис и Лисанн зашли в



 
 
 

языковую школу после завтрака, в то время как дочь Мири-
ам Гуэрры сказала ей, что гости ушли рано утром, в легкой
одежде и с маленьким рюкзаком.

Ходили слухи, что таксист Леонардо Мастину говорил,
что он посадил девушек в машину 1 апреля незадолго до по-
ловины второго дня рядом с языковой школой. По его сло-
вам, они сели на заднее сиденье такси. Когда он спросил их
по-английски, куда они хотят ехать, они ответили по-испан-
ски, что к началу тропы Эль-Пианиста. Так как во время по-
ездки ему позвонили, он почти не разговаривал с пассажир-
ками.

Без двадцати два они вышли из такси у итальянского ре-
сторана Il Pianista, в начале тропы.

В свою очередь, в нидерландской телепередаче Een
Vandaag утверждалось, что такси отвезло девушек из Бокете
до начала тропы без четверти одиннадцать утра, то есть по-
чти на три часа раньше. А Педро С., владелец хостела Casa
Pedro, сказал, что он разговаривал с Крис и Лисанн около по-
ловины четвертого дня рядом со своим хостелом. Они спро-
сили его, где начинается тропа. Учитывая довольно позднее
время, он посоветовал им не подниматься по тропе, а луч-
ше выбрать другой, более короткий маршрут, который тоже
ведет к отличной смотровой площадке, – тропу Пьедра-де-
Лино. Позже в этот же день утомленные девушки сидели на
обочине дороги и ждали такси, чтобы добраться обратно в



 
 
 

Бокете.
Гид Плинио Монтенегро был уверен, что он встретился

с Крис и Лисанн на Мирадоре около полудня, но позже до-
полнил это заявление: он не может с полной уверенностью
утверждать, были ли это именно пропавшие девушки, так
как для него все европейские женщины выглядят похожими.
Это противоречило тому факту, что Крис и Лисанн были за-
метной парой: Лисанн со своим ростом 180 см и Крис, ры-
жеватая блондинка.

Тем временем история продолжалась: по словам офици-
анта Мойсеза В., 1 апреля он подавал им ланч. Несколько га-
зет опубликовали заявление Ломмерс: девушек в последний
раз видели в час дня в языковой школе. Но другие свидетели
утверждали, что примерно в это время Крис и Лисанн бы-
ли в супермаркете в Бокете. А хозяин магазина был уверен
в том, что они прошли мимо его магазина около трех часов
дня, хотя одежда, которую он описал, не была похожа на ту,
в которой Крис и Лисанн были в этот день. На Крис якобы
были черные обтягивающие брюки, а не джинсовые шорты,
в которых ее можно увидеть на фотографиях.

Несколько женщин, живших у тропы, ведущей к Мирадо-
ру, в том числе Мартина X., сказали, что в тот день они виде-
ли девушек намного позже. Одна женщина даже предупре-
дила их, что уже слишком поздно подниматься по тропе, а
другая видела их в красном пикапе, едущем вниз по склону.



 
 
 

В общем, показания свидетелей давали мало зацепок, и
невозможно было воссоздать точную хронологию событий
даже после бесед с Ингрид Ломмерс, Эйлин и Маржолейн
Джосен.

Воссоздать возможную хронологию событий стало еще
сложнее после того, как мы прочитали на форумах, что при-
мерно в это же время немецкая девушка такого же роста,
как Лисанн, с подругой, рыжеватой блондинкой, тоже нахо-
дились в Бокете.

Время, в которое Крис и Лисанн в действительности от-
правились в путь, было установлено только 17 июня 2014 го-
да, через два с лишним месяца после их исчезновения. В тот
день индианка из поселения Альто-Ромеро, расположенно-
го посреди джунглей автономии Нгобе-Бугле, нашла их рюк-
зак в месте, расположенном в четырнадцати часах пешком
от Мирадора. Помимо всего прочего, в рюкзаке находились
фотокамера Лисанн, оба сотовых телефона, бюстгальтеры,
солнечные очки и наличные. Но, что примечательно, не было
флакона с солнцезащитным кремом, хотя Крис была рыже-
волосой и поэтому быстро обгорала на солнце. Также не бы-
ло и ингалятора страдающей астмой Лисанн. Последнее мы
сочли очень странным, пока не прочитали, что Мириам ис-
пользовала слово resfriado2, другими словами, у Лисанн бы-
ла всего лишь простуда.

2 Простуда.



 
 
 

После того как Национальный институт судебной меди-
цины Нидерландов (NFI) изучил карту памяти фотокамеры
Лисанн, стало ясно, что Крис и Лисанн, вместо того чтобы
повернуть обратно на вершине Мирадора, продолжили идти
в направлении Бокас-дель-Торо. Индейцы, живущие в этом
районе, редко выбирают эту тропу в сезон дождей, потому
что она становится опасной. С начала апреля Чангвинола
превращается в бурный поток из воды и валунов, перемалы-
вающий все, что в него попадет. Вот почему реку прозвали
мясорубкой, как объяснил журналист Окке Орнстейн, много
лет живший в Панаме.

Идущие по тропе из Бокете в Бокас должны несколько раз
перейти через реку по веревочным мостам. Эти мосты, про-
званные обезьяньими, представляют собой три каната, про-
тянутые через реку, некоторые из них длиной до шести мет-
ров и раскачиваются туда-сюда, пока вы пытаетесь пройти
по ним, держаться почти не за что…

Тропа, идущая по другую сторону от Мирадора и спуска-
ющаяся в джунгли, сильно разрушена и выглядит не менее
опасно. Это узкое ущелье со стенами из песчаника и торча-
щими слева и справа корнями деревьев.

Ущелье много лет используется аборигенами, которые пе-
регоняют по нему свой скот. В сорока минутах пешком от
Мирадора течет быстрый ручей, такие в Панаме называют



 
 
 

квебрада (quebrada). Это красивое место, но 1 апреля в ру-
чье почти не было воды. Здесь в 13.54 были сделаны послед-
ние фотографии Крис Кремерс: она переходит узкий ручей
по большим валунам. При этом ничто не указывает на то, что
девушки были в беде, хотя некоторые находят выражение их
лиц беспокойными.

В 16.39, почти через 2 часа 45 минут после того, как бы-
ла сделана последняя фотография, с айфона Крис был на-
бран номер нидерландской службы спасения. Через двена-
дцать минут номер был набран еще раз, на этот раз с самсун-
га Лисанн. В тот день больше не было попыток дозвониться
спасателям.

Где находились девушки, когда звонили в службу спасе-
ния, неизвестно, в последний раз телефон был зафиксиро-
ван на вершине Мирадора. В джунглях совсем нет сети, хо-
тя иногда сотовый телефон может поймать сигнал, как ска-
зал Франк ван де Гот, известный нидерландский судебный
патологоанатом. Он приезжал в этот район в начале января
2015 года по просьбе родителей девушек, чтобы узнать хоть
какую-то информацию из останков Крис Кремерс.

Между 13.54 и 16.39 должно было произойти что-то, что
заставило Крис и Лисанн позвонить по номеру 112. Получи-
ла ли одна из них травму, и это ли заставило их искать по-
мощи? Или они поняли, что ушли слишком далеко и не смо-
гут вернуться в Бокете засветло? Или девушки столкнулись с
преступниками, в чем в течение всех этих лет были уверены



 
 
 

многие пользователи интернета (и как думал Стеффенс)?



 
 
 

 
Глава 4

 

 
Начало поисков в Панаме

 



 
 
 

В конце лета 2019 года мы просматривали газетные статьи
и телепередачи, слушали радиопередачи 2014 и 2015 годов,
читали сообщения в Facebook от людей из Бокете и листали
посты на форуме Boquetening.com. Вскоре мы столкнулись
с препятствием: ни один из нас не знал испанский язык. Но
мы смогли преодолеть это благодаря онлайн-переводчикам
и помощи испаноговорящих друзей. Испанские выражения
метафоричны, можно сказать, колоритны, и нужно сильно
вникать, чтобы понять суть текста. Мы ненадолго перенес-
лись в Панаму, в начало апреля 2014 года.

Панамский новостной веб-сайт Mi Diaro первым опубли-
ковал сообщение о том, что две нидерландские туристки не
вернулись из похода по горам Бокете. Это еще не было ново-
стью международного уровня, потому что туристы там про-
падали регулярно. Но очень редко их останки так и остава-
лись необнаруженными, как произошло с британцем Алек-
сом Хамфри, пропавшим в тех же самых панамских джун-
глях пятью годами ранее. Синапрок обычно знает, как быст-
ро разыскать людей. «Sinaproc» означает Sistema Nacional de
Protección Civil – это служба экстренной помощи в Панаме,
она была основана для помощи гражданам в случае ката-
строф, но также занимается поисками пропавших людей.

«В офисе было около десятка ребят,  – сообщил Гонса-
лес нидерландской газете de Volkskrant, рассказывая о том



 
 
 

моменте, когда его отправили из полиции Бокете в Сина-
прок. – Я объяснил им, что произошла чрезвычайная ситу-
ация и медлить нельзя. Они пошли со мной к началу тро-
пы Эль-Пианиста. Я набил свою сумку фруктами, подумав,
что должен взять для девушек что-то легкое, потому что ес-
ли ты долго не ел, то тяжелую пищу принимать нельзя. Там
мы остановились и разделились на две группы, и тут одному
парню позвонили». Оказалось, что это был директор Сина-
прок из города Панамы, который, по словам Гонсалеса, ска-
зал им подождать с поисками до тех пор, пока он не прибу-
дет на место.

Так как ребята из спасательной команды выполнили при-
каз и вернулись, не начав поиски, Гонсалес решил сам от-
правиться по тропе. Он прошел по двум тропам, которые ве-
ли наверх, но ничего не увидел и не услышал. Если верить
другой газете, La Estrella, гид даже прошел через вершину
до первого большого открытого места – пастбища с неболь-
шим разбредшимся стадом, которое находится примерно в
часе пешком от того места, где была сделана последняя фо-
тография Крис. Но по дороге он не видел никаких следов,
говоривших о том, что девушки там проходили.

В Een Vandaag, передаче датского новостного телеканала,
в которой родители Крис тоже прошли по тропе до пастби-
ща, Ханс Кремерс сказал, что не думает, что Крис и Лисанн



 
 
 

там проходили. По его мнению, что-то должно было пойти не
так сразу после последнего фотоснимка, сделанного 1 апре-
ля в 13.56, фотографии номер 0508. Это достаточно логич-
ное заключение, потому что во время похода девушки дела-
ли фотографии каждые двадцать минут, а после квебрады,
которую перешла Крис, по дороге к пастбищу было несколь-
ко красивых мест, которые она бы точно сфотографировала,
например маленький водопад.

Во второй половине дня 4 апреля над горами Таламанка
разразилась гроза. Над районом бушевал штормовой ветер с
сильным дождем. Только к двум часам ночи ненастье утих-
ло. Такая резкая смена погоды здесь не редкость. В джун-
глях за Мирадором свой микроклимат, и температура воз-
духа может отличаться от той, что в долине, поэтому погода
непредсказуема. В этом регионе во время сильных ливней
вода выходит из берегов и несется к расположенным ниже
участкам или, в случае с Чангвинолой, к дамбе. Паводки та-
кого типа уносят с собой все, что находится по берегам, в
том числе валуны, давшие реке это название. Когда вода спа-
дает, на берегах остаются ветки и мусор, они лежат до того
момента, пока уровень воды снова не поднимется. К вечеру
8 апреля разразился еще один ливень. И с того дня устано-
вилась дождливая погода, так что условия в джунглях быст-
ро ухудшались.

4 апреля в Бокете прибыл руководитель Синапрок, чело-



 
 
 

век из большого города, который, по словам некоторых ги-
дов, плохо знал район за Мирадором. Первая поисковая экс-
педиция началась на следующий день, 5 апреля. Два верто-
лета и волонтеры оказывали поддержку Синапрок. Городок,
который обычно лениво спал в долине, вдруг превратился
в муравейник из поисковых команд, телекомментаторов и
журналистов.

Несмотря на утверждение Гонсалеса, что девушки подни-
мались по тропе Эль-Пианиста, в те дни ничего не было ясно.
Дело осложнялось тем, что из-за плохой погоды первая по-
исковая операция рано закончилась. Сотрудники Синапрок
зашли в комнату Крис и Лисанн, чтобы выяснить, куда они
отправились, но не нашли никаких зацепок.

В программе на тему «Поиски в Панаме могли бы быть
лучше» на радиостанции NPO Radio 1 в Нидерландах Дик
Стеффенс сказал, что в тот день предлагал помощь нидер-
ландскому Министерству иностранных дел. Если попытать-
ся определить точное местонахождение Крис и Лисанн пу-
тем отслеживания их мобильных телефонов, есть вероят-
ность выяснить, куда пошли девушки. По его словам, это
предложение было перенаправлено в прокуратуру Панамы,
сотрудники которой ответили, что не нуждаются в его услу-
гах. Родители узнали о предложении Стеффенса намного
позже. Когда мы разговаривали с ним осенью 2019 года, он
все еще считал, что так можно было намного быстрее выяс-
нить, куда они отправились.



 
 
 

В те первые дни после их исчезновения спасатели искали
одновременно во многих местах. Если верить странице Ин-
грид Ломмерс в Facebook, с 5 апреля Синапрок вел поиски
в окрестностях тропы Эль-Пианиста и в Кальдере, районе с
горячими источниками.

Артуро Альварадо, директор Синапрок, подтвердил,
что работали двадцать спасателей, а Хосе Рауль Му-
лино, министр государственной безопасности, проинфор-
мировал нас, что к поискам подключилась Националь-
ная авиационная служба. На таких местных форумах, как
Boquetening.com, мы прочли, что в районе тропы Эль-Пиа-
ниста множество команд вели активные поиски, а Синапрок
хотел отправить в этот район группы из Бокас-дель-Торо,
чтобы они прочесали тропу, ведущую к Мирадору. Помога-
ли даже пенсионеры, потому что в то утро Ли Зельтцер, жив-
ший в Бокете американец, призвал людей с опытом походов
по джунглям прийти в офис Boquete Outdoor Adventures и по-
мочь с поисками. Отозвались несколько человек.

Местный гид Джон Торнблом сказал нам, что в эти пер-
вые дни он вел поиски преимущественно на склонах Бару,
зная, что «девушки никому не сказали, куда они собирались
идти».

Даже если предположить, что девушки заблудились, то к
7 апреля подходил срок, когда Крис и Лисанн все еще мог-
ли оставаться в живых. Джунгли – не самое гостеприимное



 
 
 

место, вы не сможете долго в них продержаться, если плохо
подготовлены, о чем свидетельствует опыт нидерландки Ан-
нетт Херфкенс.
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